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See the notice on TED website

92474-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Umbau und Erweiterung 
der Michaelschule - Freianlagenplanung Leistungsphasen 2 - 8
OJ S 27/2026 09/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Rheine
E-mail: zvs@rheine.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Umbau und Erweiterung der Michaelschule - Freianlagenplanung Leistungsphasen 2 - 8
Opis: Umbau und Erweiterung der Michaelschule - Freianlagenplanung Leistungsphasen 2 - 8
Identyfikator procedury: 9c0ebd4e-64d5-454b-8e37-14a367d0573b
Wewnętrzny identyfikator: 2026/003
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Rheine
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6UYTU6WCZEK# Sämtliche 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich über das Portal Vergabemarktplatz Westfalen 
kostenlos zur Verfügung gestellt. Eine postalische oder elektronische Versendung erfolgt 
nicht. Bieterfragen werden unter Wahrung der Anonymität des Fragestellers über den 
Kommunikationsbereich des Vergabeverfahrens im o.g. Portal für alle Teilnehmer beantwortet. 
Bieterfragen sind ausschließlich über diesen Kommunikationsweg einzureichen. Ausführliche 
Informationen sowie Anleitungen zum Vergabemarktplatz und zur Elektronischen 
Angebotsabgabe über das Bietertool finden Sie im Service Support Center von Cosinex unter 
https://support.cosinex.de/
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/92474-2026
mailto:zvs@rheine.de
https://support.cosinex.de/
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 
des Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Udział w organizacji przestępczej: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland) 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland) Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Terrorismusfinanzierung: § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
soll, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen Geldwäsche: 
§ 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalte der Europäischen Union richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), 
jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale 
Bedienstete) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: §§ 232, 223a Absatz 1 bis 5, §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung) Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 1. Das Unternehmen ist seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen und dies wurde durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt oder 2. die öffentlichen Auftraggeber können auf 
sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 1. Das Unternehmen 
ist seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
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Sozialversicherung nicht nachgekommen und dies wurde durch eine rechtskräftige Gerichts- 
oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt oder 2. die öffentlichen 
Auftraggeber können auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach 
Nummer 1 nachweisen Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Das Unternehmen hat bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Das Unternehmen hat bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Das Unternehmen hat bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, über das Vermögen ist ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens ist mangels Masse abgelehnt worden, das Unternehmen 
befindet sich im Verfahren der Liquidation oder hat seine Tätigkeit eingestellt. Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, über das Vermögen ist 
ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens ist mangels Masse abgelehnt worden, das Unternehmen 
befindet sich im Verfahren der Liquidation oder hat seine Tätigkeit eingestellt. Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, über das 
Vermögen ist ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden, die Eröffnung eines solchen Verfahrens ist mangels Masse abgelehnt 
worden, das Unternehmen befindet sich im Verfahren der Liquidation oder hat seine Tätigkeit 
eingestellt. Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, über das Vermögen ist ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet worden, die Eröffnung eines solchen Verfahrens ist mangels 
Masse abgelehnt worden, das Unternehmen befindet sich im Verfahren der Liquidation oder 
hat seine Tätigkeit eingestellt. Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Der öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht ein Interessenkonflikt, der die Unparteilichkeit 
und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
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einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Eine Wettbewerbsverzerrung resultiert daraus, dass das 
Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Das 
Unternehmen hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
und dies hat zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Das 
Unternehmen hat in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten oder ist nicht in der 
Lage, die erforderlichen Nachweise zu ermitteln Das Unternehmen a) hat versucht, die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen 
b) hat versucht, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c)hat fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten, oder hat versucht, solche Informationen zu übermitteln 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Umbau und Erweiterung der Michaelschule - Freianlagenplanung Leistungsphasen 2 - 8
Opis: Umbau und Erweiterung der Michaelschule - Freianlagenplanung Leistungsphasen 2 - 8
Wewnętrzny identyfikator: 2026/003

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Rheine
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/08/2026
Data zakończenia trwania: 22/04/2028

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der Bewerber/Bieter muss den 
Abschluss über eine ausreichende Berufshaftpflicht mit den nachstehenden 
Deckungssummen nachweisen: Personenschäden: mindestens 3.000.000 EUR Sachschäden: 
mindestens 3.000.000 EUR (3-fach maximiert pro Jahr)

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Nachweis der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister oder Nachweis auf andere Weise über die erlaubte 
Berufsausübung

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Angabe weiterer Mitglieder von Bietergemeinschaften bzw. von 
vorgesehenen Nachunternehmen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe 
weiterer Mitglieder von Bietergemeinschaften bzw. von vorgesehenen Nachunternehmen

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Mindestjahresumsatzhöhe (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Mitarbeiterstruktur / Anzahl 
qualifizierter Mitarbeiter (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der 
Landschaftsarchitekten / Ingenieure

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Mitarbeiterstruktur / Anzahl 
qualifizierter Mitarbeiter (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl Mitarbeiter 
Planungsteam

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Mitarbeiterstruktur / Anzahl 
qualifizierter Mitarbeiter (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl Mitarbeiter 
Bauleitung

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
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Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Mitarbeiterstruktur / Anzahl 
qualifizierter Mitarbeiter (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl 
Gesamtbeschäftigte

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Art/Nutzung der 
Ferienanlage (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Schulhof mit umfangreichen 
Eingriffen in die bestehende Bausubstanz

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Art/Nutzung der 
Ferienanlage (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Schulhof

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Art/Nutzung der 
Ferienanlage (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): sonstige individuelle 
Freianlage mit schulähnlichem Charakter

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Leistungsphasen 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): LPH 1 - 9

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Leistungsphasen 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): LPH 5 - 9

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Leistungsphasen 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): LPH 1 - 4

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Besondere 
Anforderungen des Projektes (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): individuelle 
Planung bei Hanglagen

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Freianlagen Leistungsphasen 2 - 8 / Referenzen / Besondere 
Anforderungen des Projektes (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): öffentlicher 
Bauherr

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Mitarbeiterstruktur
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 77,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
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Waga (wartość punktowa, dokładna): 923,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 03/03/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y6UYTU6WCZEK/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 27/04/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y6UYTU6WCZEK
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 10/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es werden nur Unterlagen nachgefordert, die nicht gemäß § 56 VgV 
von der Nachforderung ausgeschlossen sind.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (Formular 
521 EU)
To postępowanie podlega Regulacji dotyczącej zagranicznych dotacji (FSR)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6UYTU6WCZEK


92474-2026 Page 8/9

Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Der geltend gemachte Verstoß gegen Vergabevorschriften 
wurde vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber gerügt. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen bis spätestens zum Ablauf der 
Bewerbungsfrist oder Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar waren, müssten bis 
zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder der Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden. Ein Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingehen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Rheine
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Rheine

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Rheine
Numer rejestracyjny: 055660076076-31001-06
Adres pocztowy: Klosterstraße 14
Miejscowość: Rheine
Kod pocztowy: 48431
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: städt. Hochbauten
E-mail: zvs@rheine.de
Telefon: +49 5971939-406
Faks: +49 5971939-8406
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: 05515-03004-07
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefon: +49 251411-2735
Faks: +49 251411-2165
Adres strony internetowej: https://www.bezreg-muenster.de
Role tej organizacji: 

mailto:zvs@rheine.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
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Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ee6ec98f-601e-43d6-bb9b-88714020743e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 06/02/2026 12:02:21 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 92474-2026
Numer wydania Dz.U. S: 27/2026
Data publikacji: 09/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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